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CHAPTER 1:09

REPRESENTATION OF THE PEOPLE
(ADAPTATION AND MODIFICATION OF LAWS) ACT

ARRANGEMENT OF SECTIONS

SECTION
1. Shorttitle.
2. Reduction of the age of mgjority from twenty-one yearsto

eighteenyears.

3. Time at which person attains a particular age.

4. Personsunder full age may be described as minorsinstead of
infants.

An Act for reducing the age of majority generally and for matters 7 of 1973
connected therewith.

[1ST JANUARY, 1974]

1. This Act may be cited as the Representation of the People Shorttitle.
(Adaptation and Modification of Laws) Act.

2. (1) Asfromthelst January, 1974 apersonshall attainfull ageon  Reduction of
attaining the age of eighteen years instead of on attaining the age of ~ theageof
twenty-oneyears; and aperson shall attain full ageonthat dateif hehas ?Jvaésg/tyofnrgm
then already attained theage of eighteenyearsbut not theage of twenty-  years 1o

one years. eighteenyears.

(2) Subsection (1) appliesfor thepurposesof any ruleof law and,
intheabsence of adefinition or of any indication of acontrary intention,

for the construction of the expressions “full age”, “infant”, “infancy”,

“minor”, “minority” and similar expressionsin—
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Time at which
a person
attains a
particular age.

Persons under
full agemay be
described as
minorsinstead
of infants.

(a) any law, enacted before, on or after the 1st January,
1974; and

(b) any deed, will or other instrument of whatever nature
(not being a law) made on or after that date.

(3) The President may, by order, which shall be subject to
negativeresol ution, amend any provisionin any law enacted beforethe
1st January, 1974 by substituting areferenceto theageof eighteenyears
for any reference therein to the age of twenty-one years; and any such
order may contain such other provisionsfor the purpose of giving effect
to this subsection.

(4) Notwithstanding any rule of law, awill or codicil executed
beforethe 1st January, 1974 shall not betreated for the purposes of this
sectionasmadeon or after that date by reason only that thewill or codicil
is confirmed by a codicil executed on or after that date.

3. (1) Thetimeat which aperson attainsaparticular age expressed
inyears shall be the commencement of the relevant anniversary of the
date of hisbirth.

(2) Thissection appliesonly wheretherel evant anniversary falls
on adate after that on the 1st January, 1974, and, inrelationto any law,
deed, will or other instrument, haseffect subject toany provision therein.

4. Anythinginany law tothecontrary notwithstanding apersonwho
is not of full age may be described as a minor instead of as an infant.
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